
HISTORIANS OF THE OTTOMAN EMPIRE
C. Kafada r  H.  K aratek e C.  F leischer

© Copyright by the editors of the Historians of the Ottoman Empire
 (http://www.ottomanhistorians.com/)

1

TAfiLˆQˆZ DE ME˘MED
el-Fen rı

(b. ~1540s; d. ~1600)

LIFE

Me˛med b. Me˛med el-Fen rı, also known as Tafilıqı-z de, was a secretary (k tib)
of the imperial dıv n, who also served as official historiographer (sehn meci) from
999/1591 to ca. 1008/1600.1 Details of his career are sketchy, provided largely in the
introductions to his own literary works and supplemented by occasional archival refe-
rences. During the 1580s T. occasionally used the poetic pseudonym ub˛ı, though
this does not appear in his later works, in archival sources or in references by contem-
poraries such as Muß†af  fi lı (d. 1008/1600) and Sel nikı (b. 948/11541–d. 1008/
1600). His date and place of birth are unknown, as is the exact date of his death.

T.’s recorded career began in or shortly after 969/1562 when he was appointed
k tib in the household of prince Mur d (later Mur d III, r. 982-1003/1574-95) on the
latter’s appointment as provincial governor (sancaq beyi) of Manisa.2 This suggests a
birth date in the early/mid 1540s. Reference to a maternal uncle Qaraqasz de Pırı Bey
(d. ?) living in Aydªn during the reign of Selım I (r. 918-926/1512-20), and to a visit
to Saqªz (Chios) before the Ottoman conquest of the island in 973/1566,3 together
with the fact that T.’s later fief (zefi met) holding was concentrated in the provinces
of ˘amıd, Aydªn, arüƒ n and Kµtahya suggest a strong family connection with wes-
tern Anatolia.4 Although he was a member of the distinguished Fen rı family, there
are no specific references to T.’s father or grandfather, indicating that he probably
belonged to a junior branch.

On the accession of Mur d III in 982/1574, T. was enrolled as a secretary of the
imperial dıv n in Istanbul. From time to time he seconded as census recorder (ta˛rır
k tibi) in the provinces and served as campaign clerk (sefer k tibi) during the Rev n
campaign of Ferh d Pasa (d. 1004/1595) in 991-992/1583-84 and the Tebrız cam-
paign of Özdemiro lu fiO ˇsm n Pasa (b. 933/1526-27–d. 993/1585) in 993/1585. After
these tasks he returned to dıv n service in Istanbul. In Zilkade 999/August 1591 he
was appointed official historiographer, having already served for some time as
“recorder of events for the imperial dıv n” (veq yifinµvıs-i dıv n-i hµm yün). Both
posts were held in conjunction with that of secretary, as extra duties; the rank of a
special mounted guard (mµteferriqa) was awarded at the same time as that of the
official historiographer.5 During the 1590s T.’s zefi met income was increased several
times, reflecting both his literary output and his military service. While on
appointment as official historiographer in 999/1591 his zefi met entitlement was
raised from 55,658 aqçes to 59,858 aqçes. By February 1006/1598 it had risen to
137,141 aqçes.6 He participated as official historiographer in the first two campaigns
of the “long war” in Hungary, i.e. the Yanªq (Gy ©or) campaign of 1001-02/1593-94



HISTORIANS OF THE OTTOMAN EMPIRE
C. Kafada r  H.  K aratek e C.  F leischer

© Copyright by the editors of the Historians of the Ottoman Empire
 (http://www.ottomanhistorians.com/)

2

and Me˛med III’s (r. 1003-11/1595-1603) Egri (Eger) campaign of 1004/1596. In
early 1006/autumn 1597 he was listed seventh in a register of forty senior chancery
scribes who were, controversially, granted exemption from the campaign service
required by their zefi met holdings.7

Rª„z ’s (d. 1082/1671) biographical dictionary states that T. died on campaign in
1008/1599-1600.8 Although later dates of death have been suggested, evidence for
these derives mainly from use of an uncorrected 1011/1603 copy of the 1006/1597
exemption register. The ber t appointing ˘asan ˘µkmı (d. > 1048/1638) official his-
toriographer to succeed T. in Cemaziyelahir 1010/December 1601 indicates that the
latter had recently died, roughly confirming the date given by Rª„z .9

WORKS

T. composed five historical works in Ottoman Turkish, the first three dedicated to
Mur d III and the last two to Me˛med III. Four texts are eye-witness accounts in the
campaign monograph ( az n me) tradition, and all except one contain at least one
miniature painting, done probably in the palace workshop. All are clearly written in a
professional nesih script and are in good condition. Each is a unique manuscript,
apart from the Sem ’iln me, of which one other partial copy exists.

T. wrote mainly in the Ottoman ins  prose style. His texts were conceived as
works of high literary art, with a considerable proportion of Arabic and Persian voca-
bulary, extensive use of metaphor, simile and various forms of wordplay, frequent
Koranic and other Arabic quotations, and generous use of verse within the prose text.
Although T. incorporated some of his own verse in all his compositions, and his final
work, Egri Fet˛i Ta’rıƒi, is in verse throughout, there is no separate collection of
poems (dıv n) attributed to him. Each of T.’s historical works contains an increasing
amount of autobiographical information, usually in the introduction but with inciden-
tal details scattered through the text. The four az n mes provide valuable insight in-
to the conduct of sieges, military manoeuvres and the general atmosphere of war,
while the Sem ’iln me is valuable for its portrayal of the Ottoman dynastic image at
the end of the sixteenth century.

 Gµrcist n Seferi or Rev niyye
The first of two az n mes on the Ottoman-Iranian war of 986-998/1578-1590

lacks an original title. Although sometimes called Rev niyye,10 it does not cover in
detail the capture of Rev n (Yerevan) in 991/1583. Nor does it deal with any of the
campaigns of Özdemiro lu fiO ˇsm n Pasa as suggested by the title ‰azav t-ª fiO ˇsm n
Pasa given in the library catalogue. The more appropriate title Gµrcist n Seferi was
introduced by A.S. Levend.11 The six main chapters cover Ferh d Pasa’s 992/1584
campaign in Georgia, notably the capture of ‡üm nıs; the despatch of a new governor
and garrison to Tiflıs (Tbilisi); defection to the Ottomans of a Georgian former ruler
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of Tiflıs, D vüd n (d. ?); and victory in battle over a combined force of Georgians
and Qªzªlbas led by Im m Qulª an (d. 1042-43/1632).

Contents: 1b: [Introduction]. 5b: Gµft r der fiar„z-ª lesker-i bı-tül. 8b: Gµft r-ª bin -i bey n der bin -
i d rµ’l-muc hidın-i dın, qalfie-i metın-i ‡üm nıs. 10b: Gµft r-ª ßüret-i qalfie-i ‡üm nıs. 16a: Diger
i˛tiß ß y ften-i D vüd an bin Lurs [b] an, S h-ª Gµrcist n, be-seref-i mµt bafiat-i derg h-i fi lem-
pen h. 23a: Gµft r ender firist den-i beglerbegiy n be-imd d-i Rª v n Pasa ve y verı kerden-i ıs n
bih.

 Tebrıziyye or Mur dn me
T.’s second az n me on the Iranian war deals fully with Özdemiro lu fiO ˇsm n

Pasa’s Tebrız campaign of 993/1585. The main narrative of eight chapters covers
fiO ˇsm n Pasa’s march from Qas†amonu to Tebrız; the relatively easy capture of that
city and its refortification; the author’s conversations with certain citizens of Tebrız
concerning events just prior to the capture of the city; skirmishes with the Qªzªlbas
army of ˘amza Mırz  (d. 994/1586); fiO ˇsm n Pasa’s death and an account of his
career; the return march to Bidlıs (Bitlis) under Ci alaz de Sin n Pasa (d.
1014/1606); and a digression on the Kurdish ƒ ns of Bidlıs. T. records how he had
been singled out by fiO ˇsm n Pasa for his letter-writing ability and awarded a small
increase in salary. He laments the fact that fiO ˇsm n Pasa’s death had deprived him of
a potentially influential patron.

Contents: 1b: [Introduction] 11a: Gµft r ender neh ˇzat-i fiOsm n Pasa ez qªsla-i mest -yª Qas†amunª
be-sü-yª Er„zurüm ve miy n besten be-gµs den-i sehr-i Tebrız be-ferm n-ª ferm n-ferm -yª fiArab u
fiAcem µ Rüm. 12b: Gµft r ender neh ˇzat-i lesker-i qªy met-engız be-belde-i f ƒire-i Tebrız medıne-i
dil- vız. 24a: Gµft r ender mµn ÷ara-ª ˛aqır b -esr f-ª Tebrız ez her b b ve cev b-ª ıs n. 33b: ªf t-ª
sar y-ª Emır an-ª Leng ez oyma -ª Tµrkm n der tü-yª (?) Tebrız ve a˛v l-i ü. 36b: Gµft r ender pıs
giriften-i Pasa-yª cih n-gµs  itm m-i qalfie-i cih n- r  ve çegünegı-yi a˛v l-i Tebrız ve Tebrıziyy n ve
˛areket kerden-i ser yın-i fitne-i afid -yª serr- yın. 41b: ˇZikr-i d ’ire-i dever n ve ˛ dise-i ˛ades n ki
der †av ’if-i ın a˛v l rüy-nµmüd ve bey n-ª v qªfia-ª h ’ile-i qatl-i fi m ve kµste sµden-i fiav m hem çün
hev mm. 46a: Gµft r der bım rı-yi ˛a„zret-i Pasa-yª fialem-gµs  çün çesm-i ˛üb n-i n -bahs  ve
perıs nı-yi sip h çün zµlf-i ˛üb n-ª miskın-kµl h. 55b: ªf t-ª ßub˛ ve s ’ifi sµden-i vef t-ª Pasa-yª
cih n-gµs .

 Sem ’iln me-i l-i fiOsm n or S hn me
T.’s first work as official historiographer, written ca. 1000-1002/1592-1294, con-

tains a lengthy, partly autobiographical introduction followed by a thematic portrayal
of the Ottoman dynasty through twenty distinguishing qualities (ƒ ßßa or mevhibe).
The work is dedicated to Mur d III and is assumed to have been commissioned by
him. The twenty qualities include the Ottomans’ Islamic heritage and their adherence
to the shari’a; their rule over Mecca and Medina; the succession of strong rulers,
marked by personal bravery and good health; the value of Istanbul as a capital city,
the geographical extent of the empire, its prosperity, the variety of peoples under
Ottoman rule, and the importance of having command over both land and sea;
Ottoman sovereignty over minor rulers such as the ƒans of the Crimea, military
strength and lack of foreign intervention in Ottoman affairs. The longest section (44a-
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78b) is devoted to the dynasty’s love of poetry and is in effect a biographical
dictionary (te ˇzkire) of imperial poets from Me˛med II (r. 855-886/1451-1481)
onwards, including several princes.

The principal copy of this work has several folios bound out of sequence and the
final three ƒ ßßa missing. This probably reflects the fact that Mur d III was not happy
with its content and asked T. to revise it. An incomplete copy of the work exists, cata-
logued as Ta’rıƒ-i l-i fiO ˇsm n, with a slightly different arrangement of content and
blank pages left for miniatures. It is not clear whether this was a first draft or an at-
tempted revision. In the introduction to his next work, Sehn me-i hµm yün, T. dis-
cusses the Sem ’iln me and presents a revised order of distinguishing qualities.

Contents: 2b: [Introduction] 14b: Gµft r ender tertıb-i S hn me-i cevherı-terkıb. 18b: Gµft r ender
zuhür-ª p dis hı be-fiin yet-i irs d-ª il hı. 21b: Mevhibe-i kerıme-i ül  l  serefe afil  mine’l-ºsl m
kel mªnca siy det-i süriyyeyi safi det-i mafineviyye cemfi itmekle muƒarras-ª (?) riy seteyn ve n ’il-i
nev ’il-i nes’eteyn olduqlarªdur. 22a: fiºzzet-i seniyye-i ˇs niye h miyyµ’l-˛arameyn ve’l-beledeynµ’l-
mµkerremeyn olduqlarªdur. 24a: Mevhibe-i ƒ lise-i ˇs li ˇse meziyyetµ’l-ibn fiale’l-ebdµr. 35a: fiA†iyye-i
r bifia-i menn niyye sec fiat-i heyül niyyedµr.12 44a: ßßa-ª ƒ mise quvvet-i na÷miyye. 79a: [Altªncª
ƒ ßßa] Istanbul-m nendı d rµ’s-sal†anat-i bı-m nende m lik olduqlarªdur. 81a: Yedinci ƒ ßßa-ª cesıme-
i m der-z d istikl l ve istibd ddur. 84a: Sekizinci ƒ ßßa-ª iqb l-i pısıne-peyvend devlet-y verı lesker-
perverıdµr. 93a: Doquzuncu ƒaßıß sel met-i fiunßür-ª nefısdµr. 94a: Onªncª ƒ ßßa-ª ˛asene-i k mile
quvvet-i k mile-i qudsiyye-i s miledµr. 96a: On birinci ƒ ßßa-ª Hµd -d d fiadem-i istimd ddur. 101a:
On ikinci ƒ ßßa-ª refıfia-i felek-mµm s ter kµm-i milel ve tes bµk-i ecn sdur. 101b: On µçµnci ƒaßıß-i
cesım m likiyet-i heft iqlımdµr. 102a: On dördµnci ƒaßıß-i mufia÷÷am vil yet-i fiArab u fiAcemdµr.
102b: On besinci ƒaßıßa-i f ƒire(-i) mufiteber(e) him yet-i bahr u berdµr. 102b: On altªncª ƒ ßßa-ª fi lı-
s n s hnis n olduqlarªdur. 114b: On yedinci ƒaßıß-i s mı fiumr n-ª mem lik ve mah mıdµr. 116a: [a
new section without a heading begins here; ƒaßıßas 18, 19 and 20 are missing] 119b: timetµ’l-kit b.

 Sehn me-i Hµm yün
The first of two az n mes on the Hungarian war of 1001-1015/1593-1606,

Sehname-i Hµm yün covers the period from Zilhicce 1001/ September 1593 to
Cemaziyelevvel 1004/January 1596, and was probably written during 1003/1595 and
early 1004/1596. It narrates Qoca Sin n Pasa’s (d. 1004/1596) initial campaign from
the autumn of 1001/1593, beginning with his council of war in Belgrade and the
conquest of the Habsburg fortresses of Vesprem (Veszprém) and Palota (Várpalota)
in October 1001/1593, before retiring to winter quarters in Belgrade. The principal
topic is the 1002/1594 campaign, covering the capture of Tata (Tata) and Sanmartin
(Szent Márton), and the longer siege and conquest of Yanªq on the Raab in Zilhicce
1002/September 1594. Other major episodes include the arrival of the n of the
Crimea, ‰ zı Gir y II (d. 1016/1607), and his troops; a battle against Habsburg relief
forces near Yanªq, and the capture of Papa (Pápa) by the Tatars. From fol. 102b on-
wards, T. notes the death of Mur d III (Cemaziyelevvel 1003/January 1595) and add-
resses a lengthy section (in verse) of congratulations and advice to his new patron
Me˛med III. The work concludes with a brief account of Sin n Pasa’s career and his
Wallachian campaign of 1003/1595 (on which T. was not present), which serves as a
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lead into T.’s next work on the campaign of 1004/ 1596 (see: Sehn me-i Sul† n-i
Sel †ın-i Cih n or Egri Fet˛i Ta’rıƒi:).

Ch. Woodhead’s 1983 edition of the Sehn me is annotated, transcribed and ac-
companied with content summaries in English and a discussion of T.’s literary style.
This edition does not contain a facsimile or an index.

 Sehn me-i Sul† n-i Sel †ın-i Cih n or Egri Fet˛i Ta’rıƒi
T.’s last known work covers Me˛med III’s Hungarian campaign of 1004/1596, the

two principal events being the capture of the fortress of Egri and victory over a major
Habsburg army in the three-day battle of Haçova (Mez©okeresztes). T.’s account of
the desperate fighting around the person of the sultan during a surprise enemy attack
on the Ottoman camp is particularly detailed. The work begins with another lengthy
section of counsel to Me˛med III on the political and social evils of the time, and
concludes with a vivid account of the sultan’s triumphant return to Istanbul. The final
dedication to Me˛med III includes acknowledgement of Naqq s ˘asan (d.
1032/1623), the illustrator of the work (shown in a final half-page miniature, together
with the author and an unnamed calligrapher). The Egri Fet˛i Ta’rıƒi differs from
T.’s other works in being composed in verse throughout (aside from chapter
headings), with a predominantly Turkish vocabulary and significantly less rhetorical
artistry and Arabic or Persian content. The text is also fully vowelled.

Content: 2b: [Introduction] 12a: Bu d sit n Egri seferinµñ sebeb-i vuqüfiª bey nªndadur. 14b: Bu
d sit n Egri altªnda qonªlub qalfie ˛is r ve dögilmek içµn toplar i˛ „z r olªndu ªdur. 19b: Bu gµft r
vezır-i afizam qalfienµñ mezıd-i ˛as net µ meziyyet-i ras netinden alªnmasª mes ül oldu ªn görµb,
naqq blar h zªr itdµrdµb, naqb itdµrdµgi ve ˛is rª ve naqbe atdurdu ªdur. 23a: Bu d sit n mahsür olan
begler qalfienµñ satvet-i sul† nı ve quvvet-i q hire-i qahram nı birle fet˛i quvvet-i qarıbede oldu ªn
bilmek ile qalfieyi virdµkleridµr. 25a: Bu d sit n qalfiede olan Nemçe begi [Piseni] ve Macar begi olan
beg vire eyleyµp, am n ile †asra çªkub vezır-i afizam … gelµp, el öpdµrµp … safi detlµ p dis h-i
devlet-pen h … qalfieyi seyr µ tem s  buyurup, … ota -ª hµm yün-ª felek-nµmünª oldu ª ma˛allden
qaldurup, qalfieye qarıb meyd n-ª vesıfi-d m nda qurup, ƒayme vµ harg r hem-cen b-ª mihr u m h
oldu ªdur. 28b: Bu d sit n ˛a„zret-i ß hib-qªr n-ª cih n-sit n qalfieyi tem s  vµ seyr eyleyµp
musta˛ªqqªna env fi-i fiin y t u i˛s n buyurup, ota -ª sum n-vif qlarª qalfieye qarıb bir menzil-i dil-
ferıb[de] qurªldu ªdur. 30a: Bu gµft r qalfie-i Egri alªnup … burclarªn fiim ret ve içine fiasker qonªlup
ve zahıresi ted rµk olªnup, … Feth Gir y n gelµp … dµstür-ª mebrür Cafifer Pasa-yª kisver-gµs
qarsu gönderilµp … fiazm-i rezm-i kµff r eyleyµp varduqda, … ol gice bir tund-b d aßup … µft n u
˛ayr n orduya fiavdet eyleyµp, Cafifer Pasa … kµff r-ª n -p k µzerine muq bil yµrµyµb … mel fiın bir
u urdan Pasanuñ µzerine hµcüm idµp, … çoq dem dµsµp ve çoq dem alªnup kendµsi daƒi alªna-
yazup, fi qªbet, bir demi cebren atªnuñ fiin nªn alup döndµrµp orduya gelµp irisdµgi bey nªndadur.
34a: Bu d sit n Cafifer Pasa cengden geldµkden soñra … mµs vere eyleyµp, k fir µzre varma ª iƒtiy r
itmekle … p dis h-ª zı fiazm-i rezm buyurup, … ikinci gµnde dµsmene mµl qı olup, … cenge z
eyleyµp, fiazım-i ceng olup, … mel fiın-i siyeh-rüzg rª … berµye geçµrµp, … çadªrlar içine girµb, hatt
safi detlµ p dis huñ µzerine hµcüm eyleyµp … p dis h … yalnªz qalup, dört yanªn dµsmen alup, sol
˛ le vardª ki k fir ˛azıne µzerine sancaq dikdi; fi qªbet … iç o lanlarª bir anda mel fiıni zir µ zeber ve
ƒ k-ª siy ha ber ber eyleyµb … bir u urdan hµcüm eyleyµp, k fir ßªnup, nice kerre yµz biñ k fir bir
n-ª qalılde qªlªçdan geçµb, fiadem- b d-ª aßlıye gitdµgidµr. 44b: Yedi b nuñ fiasker-i p dis h-i heft-

iklımµñ ç r etr fªn alup, fit b-i yek-sµv r gibi cµmlesin mµnhezim itdµgidµr. 45a: Bu d sit n
safi detlµ p dis h-ª dın-pen h miy n-ª kµff r-ª rü-siy hda qalub, kapu a asª ve sil ˛d r a a ˛u„zür-ª
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hµm yünªnda deffi-i mek yid-i kµff r-ª pµr-kın ve reffi-i sed ’id-i esr r-ª mµsrikın içµn ted bir-i
cih ngır ile kµff ra p y-i m l [µ] destgır itdµkleridµr. 53a: … s hn me-güy-i faqır Tafilıqı-yi ˛aqır,
kµff r-i bı-miqd r çadªrlar arasªnda girdµkde Cerr ˛ Me˛emmed Pasanuñ ƒayme-i harg hª ve b r u
barg hª olan ma˛allde g h tır [µ] ƒadeng ve g h simsır-i sır-ceng ile mel fiın-i rµb h-istib hª qatl-i
vec llerin teb h itdµgidµr. 54b: Bu d sit n … Erdel-i erzelµñ cµmle fiaskeri ªd -yª sır-i simsır-i
dµsmen-zid  olub, … ˛is r-ª … Varad ve Bel rad irıv u fery dla dolub … biñ µç yµz k fir-i mecrüh-ª
cism-i bı-rü˛la diy rªna varub; ve yedi b nuñ µçi heng m-i ceng-i cehennem- heng olub; ikisi daƒi
pµr-y re ßad p re evlerine varub; … k r-ª ºsl m-i s ƒte [ve] ˛ªrm n-ª kµfr-i suƒte ve r y t-ª dın-i
efr ƒte ve semfi-i devlet-i efrüƒte oldu ª ve †abllarª çalªnup ve toplarª alªndu ªdur. 57b: Der intis -ª
ßad -yª seyy r-ª ˛a„zret-i sehriy r der d r u diy r. 59a: Maqbül n-ª aß˛ b taƒmın-i maqtül n-ª kµff rª
iki yµz biñe qadar virdµkleridµr … 60a: Bu gµft r †aburda olan kµff r … tes-i duzaƒ-ª deniyye
gönderilµp … iki gµn r m olªnup, … fir r idenler ve fir rla gidenler yoqlama qªlªnup, … bahadªrlaruñ
sebze-z r-ª µmıdleri seyr b olup ve fir r eyleyenlerden … sahs r-ª pµr-ƒasar-ª vµcüdlarª defter-i
fi lemden n -mevcüd olup oradan qalqªlub, bir menzil gidilµp Egri ˛i ˇz sªnda qonªlup … d rµ’l-cih d-ª
Bel rad-ª fiit t-mufit da … fiazm-i hµm yün olªndu ªdur. 64a: Bu gµft r safi detlµ p dis h-ª gerdün-
iqtid ruñ Edirneden d r t-ª d r  ve sevqet-i cih n- r  birle Istanbula fiazımet-i rüz-efzün buyurup
D vüd Pasa n m menzil-i meserret-nµmüne vµzül-i hµm yün buyurduqlarªdur. 64b: Bu gµft r ß ˛ib-
qªr n-ª ÷afer-qarın … v lide … ˛a„zretleriyle mµl q t buyurup iq met-i mev cib-i istirv ˛ içµn iki gµn
oturaq buyurduqlarªdur. 67b: Bu d sit n ˛a„zret-i sehriy r-i cih n-sit n d rµ’s-sal†anati s-seniyye-yi
ma˛fü÷e-i Qos†an†iniyyeye d ƒil olduqlarªdur.

Only one other, non-historical, work by T. is known. The Fir setn me13 was com-
posed ca. 983/1575, probably as an accession gift for Mur d III, and is T.’s earliest
known work. It is a conventional composition with a brief introduction and three
parts: a definition of “the science of physiognomy,” fir set; the effect of varying cli-
mates upon the human temperament and appearance; how true character may be dis-
cerned from a man’s outward features. Pre-Ottoman Muslim personalities comprise
most of its subject matter. This text has not been studied.
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